HABYAIBHIA METIi; 3aBIaHHSA BIZOOpaKalOTh MPEIMETHHUN 1 COIaNbHHA 3MicT MPOdeciHHOl TISTBHOCTI, CIPHUSIOTH
(hopMyBaHHIO y CTYJCHTIB IHIIOMOBHUX KOMYHIKaTHBHHX YMiHb, HABUYOK aHai3y NMpoQeciiHuX CUTYyalliil i HPUHHATTIO
CaMOCTIHHHX pillleHb, PO3BUBAIOTH 3IATHICTh PETYIIOBAaTH EMOIiHY cdepy Ta 3HAXOAWTH KOHCEHCYC Y CITIPHHX
MUTaHHAX. KOMIDIEKCHICTP 1 BMOTHBOBAHICTh IIOCTaBICHHX 3aBAaHb CHPUSAIOTH PE3YJABTaTHBHOCTI OBOJIOMIHHA
CTyACHTaMH 3HAaHHSMH, BMIHHSIMHU Ta HaBUYKaMM IHIIOMOBHOI mpodeciiiHoi komyHikamii. [lepcriekTnBr moganmbImx
JIOCIIIPKEHD MOJIATAI0Th Y PO3pOoOIIi MoJIeli ciucTeMu (popMyBaHHS 1HITOMOBHOI pogeciitHOl KOMyHIKaITii.
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Map’sna KAPAHEBHY

MMPATMATUYHHA ACHEKT NEPEKJIALY XYIOXKHbBOI JITEPATYPH

Y cmammi  posenanymo meopemuuni nepeoymosu NpasMamuyHo20 ACNEKny Nepexaacy XyoodcHboil
Jaimepamypu; NPOAHANi308aHO NPUNUHU U O0COOIUBOCMI 3ACMOCYBANHA NPAMAMUYHO 3VYMOGNEHUX JIeKCUUYHUX ma
pamamusHux mpancopmayiv Ha npukaadi KAACUYHOI AHSTIOMOBHOT Timepamypu; 6CMAHOBIEHO, WO SUKIUKOM Ol
nepekaaoaua y 6i0meopenHi npazmamukiy Xyo00iCHb020 Meopy € mpyOHOWi, No8 A3ani 3 NOULYKOM Y MOBI nepexiaoy
BIONOBIOHUKA 3 eKGIBANIEHMHUM OPUSIHATY NPACMAMUYHUM 3HAYEHHAM MdA CKAAOHICMb 8IOMBOPEHHS KOMYHIKAMUBHO-
npasmMamuyno2o 3micmy o0pazy NepCoHadNCy; 6UABNEHO, WO HAUYICUSAHIWMUMU NPASMAUYHO  3YMOGIEHUMU
mpancgopmayisimu, wo CHpUsioms OOCASHEHHIO A0eK8AMHOCMI NepeKiady, GUAGUIUCh 3AMIHA, 2eHepanizayis md
000a8anHs.

Kmouosi cnosa: npaemamuunuii nomenyian, mpancgopmayis, a0ek8amuicmy, eKei8aleHmMHICMb, a0anmayisi,
KOMYHIKamueHuil egpexm.

B cmamve paccmompenvi  meopemuueckue  HpPeONOCHIIKU — NPASMAMUYECKO20 — ACHEKMA  Nepesood
XYOOHCECMBEHHOU  TUMepamypuvl;, NPOAHATUSUPOBAHbI NPUYUHBL U  OCOOEHHOCMU NPUMEHEHUs NpasMamudecku
00YC0BNIEHHBIX JEKCUHECKUX U SPAMMAMUYECKUX MpanHcopmayuti Ha npumepe KIACCUHECKOU AM2NOSA3bIYHOU
JUMepamypbl; YCMAHOBIEHO, UMO 6bI3060M OISl NEPeBOOUUKA 8 BOCHPOU3BEOCHUU NPASMAMUKU XYOOICECHBEHHO20
npousseoeHus ecmv MpYOHOCMU, CEA3AHHbIe C HOUCKOM 6 S3biKe Nepesood COOMBEMICMEUs C IKEUBATEHMHbIM
OpuUcUHATY NPASMATNUYECKUM 3HAYEHUeM U CIOHCHOCMb G0CHPOU3BE0eHUsl KOMMYHUKAMUSHO-NPAMAMUYECKO20
cooeparcanusl 06pasza nepcoHaxtca,; OOHAPYHCceHo, Ymo Haubonee ynompeonaeMbiMu NPAeMamuieck 00yCi081eHHbIMU
mpancopmayuamy, Komopwie CHOCOOCMBYION  OOCTUNCEHUIO A0eK8AMHOCMU Nepeood, OKA3AMUCL 3AMeHd,
2eHepanusayus u 0odasnexue.

Knrouegvie cnosa: npaemamuueckuii nomeuyuan, mpancgopmayus, adeKeamHoCmy, IKEUBATEHMHOCD,
adanmayus, KOMMYHUKamuenvli d¢hgexm.

The article deals with the theoretical preconditions of the pragmatic aspect of fiction literature translation. The
most widespread reasons and peculiarities of usage of pragmatically motivated lexical and grammatical
transformations illustrated by the examples of Ukrainian translation of classical English literature are identified and
analyzed. The article proves that the challenge for the translator in rendering of fiction text pragmatics lies in
difficulties concerning the search of the pragmatic equivalent and the complexity of communicative-pragmatic content
of character’s image rendering. It is revealed that the most frequently used pragmatically motivated transformations
that contribute to the achievement of adequacy of translation are substitution, generalization and addition.

Key words: pragmatic potential, transformation, adequacy, equivalence, adaptation, communicative effect.

3 PO3BUTKOM IIEPEKIIA03HABCTBA BCE O1MIblIe 3pOCTAIOTh BUMOTH JI0 SIKOCTI Iepekiany. I1pote, skio panimnie B
HEHTpi yBarM HAYKOBIIB 3a3BWYail OyiaM BiAMIHHOCTI CHCTEM MOB OpHWTiHAly Ta IEpeKiaay, TO ChOTOIOHI cepen



KpHUTEPIiB OIIHKU SIKOCTI IepeKiagy MepeKiaJo3HaBIli BCE YacTillle HAa3WBAlOTh HE JIMILIE CTYMiHb OJU3BKOCTI 10
OpHTiHAJY, IKICTh MOBHOTO O(OPMIICHHS TEKCTY, a i 3AaTHICTH MepeKIialy JOCATHYTH ITOCTaBICHUX aBTOPOM wineit [13,
1224-1225], a anekBaTHAM BBa)Ka€ThCS TaKUH MepeKIa, sIKUi 30epirae mparmMaruky opurinany [13, 1223].

JIOCHIIKEHHIO TIParMaTUYHOTO AacleKTy IepeKiIagy INPUCBSYyBall CBOi PO3BIOAKM TaKi HAayKOBI, SK
H.J. Apytionosa [1], M.K. T'ap6oBcrkwuii [2], B.H. Komicapos [11], B.JI. JIucenko [13], A. Hoitoepr [17] Ta in. OnHaxk,
OCKUIBKM TIparMaTuka BJIACHE XyAOXKHBOTO IIepeKyaly MIe HEJOCTaTHhO BHMBYEHA, IeH HampsM JOCIiHKEHHS
3aJIMIIAETHCSl OFHUM 3 HAaWNpIOPUTETHIIIMX. TOMY MeTOI0 CTarTi € BUSIBJICHHS TPYAHOLIIB Mepenadi MparMaTuKH
XyA0KHBOTO TBOPY B MEPEKIAI].

Sk 3a3navae Y. Exo, mepekiagati — Lie He JIUIIE PO3YMITH BHYTPIIIHIO CHCTEMY HEBHOI MOBH 1 CTPYKTYpY
JIAHOTO TEKCTY, HAaIlMCAaHOrO L€ MOBOI, a i NOOyAyBaTW TaKy TEKCTyalbHY CHCTEMY, sika MOXE 3AiHCHUTH
AQHAJOTIYHMI BIUIMB HA 4YHTada Yy IUIAHI CEMAHTUYHOMY, CHHTAaKCHYHOMY, CTHJIICTUYHOMY, METPHYHOMY 1
3ByKocuMBodiuHOMY [9, 16-17]. IIpm mpomy LII. CycoB cTBepmkye, mo mparMaruka TOCIiIKY€e €KCIPEeCHBHY (3HAK
BUpa)Xa€ BHYTPIIIHIA CTaH BiJNpaBHUKA) Ta aleNsATHBHY (3HAK 3BEPHEHMH 10 CiyXada 3 METOI0 BIUIMBY Ha HoOro
MOBEIIHKY UM BHYTPIIIHINA cTaH) QyHKii MoBH [24, 14]. Cy0’eKTHBHE CTaBICHHS JIOICH 10 MOBHUX OJMHHUIIG, a Yepes3
iX MmocepeAHUNTBO 1 JI0 TO3HaYyBaHUX HUMH TPEIMETIB 1 HOHSThH, 3aKPIIIIOEThCS 32 3HAKOM, BXOIUTH Y SIKOCTI
MOCTIHOTO KOMIIOHEHTY B HOTO CEMaHTHYHY CTPYKTYpPY 1 CTa€ mparMaTHyHUM 3Ha4€HHSM MOBHOTO 3HaKy [29]. Biacue
HEOOXIJIHICTh BIJIHAWTH y MOBI NepeKiaay BiIMOBIIHUK 3 CKBIBAJICHTHUM OpPUTIHAIY MparMaTiYHUM 3HAYCHHSIM 1 €
BUKJIMKOM JIJIsl TIepeKIIagaya.

Ha nymxy O.0. CMupHOBa, aieKBaTHIM MOKHA BB)KATH JIMIIE TAKUN TIEpEKiIall, Y AKOMY IepenaHi yci HaMipu
aBTOpa, 3 MOTPHMAaHHAM YCiX 3aCTOCOBAaHHX aBTOPOM pecypciB obOpasHOCTi, puTtMy, komopuTy [23, 23]. 3 meroro
JIOCSITHEHHS a1eKBaTHOCTI NEpeKIIay CIiJl BpaxoByBaTH IparMaTH4Hi (JaKTOpH MepeKiIany, 10 sIKMX HayKOBIII BITHOCATh
JKaHPOBO-CTIITICTHYHI 0COOJNMBOCTI TEKCTIB y MOBaX OPUTIHANY Ta MEpeKiamy, iX HEOAHAKOBY NMparMaTH4Hy IiHHICTb,
(yHKIIIOHAJIBHY pOJIb CJIOBECHOTO 3HaKy B IIE€BHOMY IOBIJJOMJICHHI, NparMaTW4HEe 3aB/aHHs aBTOpa, Hal[lOHAJIbHO-
KyJIBTYypHY crieudiky OTpUMyBadiB OpUTiHaly Ta Hepekiany, (OHOBI 3HaHHS YYaCHUKIB KOMYHIKALIl Ta IX cOIiajibHO-
MICUXOJIOTIYHI XapaKTepUCTHKH, TOOTO, YMOBH, SKi BHUMAaralOTh 3[IMCHEHHS TpaHcopMmalid y mepekianl uis
JIOCSITHEHHs1 PIBHOL[IHHOTO KOMYHiKaTtiBHOTO edekty [25, 17].

3ayBa)XuMO, IO 3IaTHICTh TEKCTY BUKIIMKATH y PEIUITIEHTA TICBHE CTABJICHHS J0 TOBITOMIICHHS, 3MiHCHIOBATH
MparMaTHYHUHA BIUIMB Ha OTpHUMyBada iHpoOpMalli (BUKIMKATH MEBHI MOYYTTS, €MOIIii, CIIOHyKaTd A0 NEeBHHUX il)
Ha3MBAETHCS IPArMaTHYHUM TTOTEHIIATTOM TEKCTY. 3aJIe)KHO BiJl CBOI0 KOMYHIKaTUBHOTO HaMipy JKepesio BUOMpae Juis
mepexadi iHdopmarii MOBHI OIWHUIN, $SKi MalOTh HEOOXiJHE IpPeJIMETHO-JIIOTIYHE 1 KOHOTATUBHE 3HAYCHHS, 1
OpTraHi3oBy€ iX y BUCIIOBIIIOBAHHS TAKUM YHMHOM, II00 BCTAHOBUTH MI>K HUMH HEOOXiTHUI cMHCIOBHH 3B's130K [11, 209].
E.A. Monoaux 3ayBaxye, IO IparMaTHYHHUN MOTEHLaJl BUCIIOBIIOBAHHS IO-PI3HOMY pEali3yeThCsl Y PI3HUX MOBax,
TOMY JIOBOJMTBCS BIABAaTHCS IO NMPAarMaruyHOI aJanTalii nmepeKnany, BHICIIN y CBii TeKCT HeoOXiaHi 3Minu [15, 166].
Ocp uoMy y mpoleci nepekiiany XyIOKHbOIO TEKCTy Iepekianad BHKOHYe (yHkiito ¢inbrpa (Ipormyckarouu 3
OpHTiHANY B MEpeKIaja Te, Mo Oyae MOCTYIHUM IS PO3yMiHHS BTOPUHHOTO PEIUITiEHTA), JYIH (IIiICHITIOI0YN B TEKCTI
HepeKyasy Te, 10 MOXE IPOWTH MOB3 HHOTO HEMOMIYCHHUM, aje MPH IIbOMY € MPHHIMIIOBO BRXKIMBUM OIS JAHOTO
TBOpY) Ta TpaHcdopmaropa (TEpeHicIIM B IHIIMH KyJIbTYpHO-MOBHHMH BHMIp €JIEMEHTH TEKCTy OpHUTiHaly, sKi He
MOXYTh OyTH aJeKBaTHO CIPUHHATAMH i 3p03yMiTUMH ynTadam) [ 18, 83].

OmiHka SIKOCTI Tepekiany XyJOKHbOIO TBOPY 3aJISKUTh BiJl PO3YMIHHS TOHATTS IparMaru4HOl
€KBIBaJICHTHOCTI. EKBIBAJICHTHICTh 3HAUCHHsI JIBOX BHUCIIOBIIOBAaHb 3a0€3MEYyEThCS TOTOXKHICTIO HACTIJKIB, SKi IIi
BUCJIOBIIIOBaHHS Mependayarots [9, 272]. Sk crBepmkye 0. Haiina, came nuHamiuHa €KBiBaJCHTHICTh OPIEHTOBaHA Ha
3a0e3reueHHs] eKBIBaJICHTHOCTI BIUIMBY Ha yMTadya Iepeksiaay ta opuriHany [16, 119]. II. Hetomapk y cBorwo uepry
3aMpONOHYBAB TEPMiH «KOMYHIKaTHBHHUI MEPEKIa», 0 BUKOPHUCTOBYETHCS y CUTYaIlil, KOJIH MEPEKIIaiad HaMaraeThCs
3MIACHATH TakWil BIUIMB Ha OTPHUMyBada Mepekiany, SK aBTop — Ha uuTada opuriHamy [11, 13]. BBaxkaeTncs, mo
IparMaTiyHa €KBIBAICHTHICTH ICHY€ TOAI, KOJNM TEpeKyaj] aJeKBaTHO BiATBOPIOE CHCTEMY WIHHOCTEH OpHIiHANY B
paMKax OCHOBHHX IparMaTHIHUX Kareropii Texcry [14, 50]. [Ipu npoMy mparmMaTtiudHa eKBIiBAJICHTHICT MOXKE iCHYBaTH
0e3 CeMaHTHYHOI I CHHTaKCHM4YHOI eKBiBaJeHTHOCTI [29]. JlocsArHEHHs MparMarHyHOi EKBIBAJIEHTHOCTI € CKIIQJHHM
TBOPYMM IIPOLIECOM, B XOJi SIKOTO pPEJIEBAaHTHUMH BUSIBISIFOTHCS HaWpPi3HOMAHITHIMI (aKTH CYCHUIbHO-MOBHOI
MpPaKTHKK, Tpamuiii cinoBecHocTi. [loB’s3aHi 3 MM NpOOJIEMH SICKPABO BUSBISIOTHCS Y MEpeKIaji Ha3B XyJOXKHIX
TBOpIB [14, 49].

ABTOpCBKA IHAWBIMYaTbHICTh, YHIKAJIBHICTD CBITOINALY, HETIOBTOPHICTH MOBHOI (pOPMHU YTBOPIOIOTH OITHY 3
[MEHTPAIbHUX MPAarMaTHYHAX KaTeropid TEKCTy — IHTEHIIOHAJIBHICTh. [HTEHIIIOHAIBHICTS TEKCTY PO3KPUBAE TBOPUHUIMA
XapaKTep BHUKOPHUCTAHHS MOBHM 1 pealizyeTbcs LUIIXOM BHOOPY MOBHHMX 3ac0o0iB, IIO0 MalOTh IEBHY WIHHICT —
AKCIOJIOTIUHY, KyJIbTypHO-ICTOPUYHY, €CTETHYHY. 30€peXeHHS CHCTeMH NHX IIHHOCTEH B paMKax INparMaTu4HOi
Kareropii iHTEHI[IOHAJIBHOCTI € O/IHIEI0 3 YMOB IIParMaTHYHOI €KBiBAJICHTHOCTI y nepekunaii [ 14, 49].

XynoxHii 00pa3 MepcoHaKy BHXIHOIO TEKCTY B TEKCTaX IEpeKiIaiy, 10 BUKOHAaHI Pi3HUMH MEepeKIIaiadyaMy,
MO)ke HaOyBaTH Pi3HOI iHTeprperalii, 110 MPU3BOJUTH 0 PI3HMII B XapakTepi BIUIMBY Ha yurtada [7, 5]. [IpuunHoro
I[BOTO € CKJIaJHICTh BiTBOPEHHS KOMYHIKaTHBHO-IIPArMaTW4YHOrO 3MiCTy 00pa3y MEepCOHaXy, MiJ SIKUM PO3yMIlOTh
«BimOOpaXKeHy B CBiIOMOCTI afpecaTa CyKyIHICTh CYTTEBHX O3HAK XyAOKHBOTO 00pa3y, BUPaXEHUX Y TEKCTi MOBHIMH
3acobaMu, AKi peanizyloTb KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTHYHI YCTAaHOBKM aBTOpa Ha CTBOPEHHS IIEBHOTO KOMYHIKaTHBHO-
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nparmaruyHoro edexry [7, 7]». Takum 4MHOM, y 3B’SI3Ky 3 aBTOPOM XYJOKHBOTO TBOpPY MepeKJiajaueBi HEOOXiqHO
BPaxOBYBaTH IHAMBIAYaJbHICTh aBTOPCHKOTO CTHJIIO, EKCIUTIIMTHI Ta IMIUTIMTHI IHTEHLIl TBOpLS OpHIiHANY,
MparMaTH4Hi MPECYNO3HUIIii Ta CTABIEHHS IO TOTO, IPO KOTO/II0 BiH IOBIIOMIISE.

3Bakaroum Ha Te, M0 QYHKIIEI0 XyI0KHFOTO TBOPY € €CTETHYHHI BIUIMB, TO, K 3ayBaxye B.JI. JInucenko, ioro
MparMaTHYHiCTh €CTeTHYHO 3yMoBieHa [13, 1223]. OcKiNbKN B TEKCTi 3 €CTETUYHUM CIPSMYBaHHSIM BCTAHOBIIOIOTHCS
TOHKI BIHOWICHHS MK PI3HUMH PIBHAMH BHPa)XCHHS 1 3MICTY, IIEPEKIIaIadeBi CIiJl BUIBUTH IIi PiBHI, IepeNaTa ix y
MepeKIIajii Ta 3MOT'TH ITOCTaBUTH X y T€ K BiJHOILIEHHS OJMH JI0 OJHOTO, B SIKOMY BOHH IepeOyBaloTh B opuriHaii [9,
65]. OnHi€lo 13 TPYJHOLIIB XYIO)KHBOTO IEPEKJIaay € Te, IIO JIOTIYHE MOSCHEHHS Ta PO3KPHUTTS 3HAUEHHsS CJIOBA TYT
HEMPUIHHATHI, a/ke MPU LOMY BTPAYaeThCsl 1 TOBHOTA 3MICTY CJIOBa, 1 HOro Oe3mocepe/Hiil BIUIMB HAa BTOPUHHOTO
yurtada [6, 48]. IIpUMITKH CJIiJl BAKOPHCTOBYBAaTH JIMILIE B TOMY BUIAIKYy, KOJK € aOCONIOTHI BTparu y nepeknazi [9,
110].

PosnounHaroun poOOTy Haj mepeKiaoM IMEepeKIafadeBi JOBOTUTHECS POOUTH BHUOIp: Opi€HTYBaTHCS Ha aBTOpa
BHUXI/THOTO MOBJICHHEBOTO TOBIJIOMJICHHSI, OTOTOKHMBIIM ceOe 3 HHUM 1 CBOTO YHWTada 3 OTPHMYBAade€M OpHTIiHATY i
HaMararo4uch BUKJIMKAaTH Y CBOTO OTPHMYBa4a aHAIOTIYHWI KOMYHIKaTMBHHH e(eKT, abo OpieHTyBaTHCS JIMIIE HA CBOTO
Y{Ta4ya, HAMararo4uch CTBOPHTH TaKUi KOMYHIKaTMBHUH e(eKT, sSIKMH mnepeadadac HOBa KOMyHIKaTMBHA CHTyalis. B
OCTAaHHBOMY BHIIQJIKy, KOJIM TepeKiIazad CBiJIOMO 3MiHIOE KOMYHIKaTUBHHUII e(eKT, sIKoro Hamarascsl JIOCATHYTH aBTOp
BUXIJIHOTO TOBIZIOMIJICHHS, TOBOPSATh MPO MHparMaruyHi neperBopeHHs [2, 394-395]. V cBol 4epry mnparMaTruyHo
3yMOBJICHI MEPETBOPCHHS MAlOTh Ha METI JOCATHEHHS Y TEKCTI IepeKiIaay KOMYHIKaTHBHOTO e(eKTy, IIo
eKBiBaJICHTHHI TOMYy, SIKM BWSABJICHHH Yy TEKCTI OpHTiHamy. BHaAcHiZoOK HepeTBOpEeHb IIHOTO THIY 30epiracrbces
IparMaTHYHe 3HAYCHHS BUX1IHOI OAAMHMII, B TOH Yac sIK CEMAaHTHYHE Ta CHHTAKCHYHE 3HAYEHHS MOXYTh ITOBHICTIO a00
YacTKOBO 3MiHIOBaTich. HalicyTTeBimi 3MiHM CEeMaHTHYHUX 1 CHHTAaKCHYHUX 3HaYeHb BiJOYyBAIOTHCS B pPe3yibTari
TpaHC(OpMaLiIfHUX OIepaii, AKi OTpUMaIN HA3BY KOMIUICKCHHX 3aMiH, afanTaliid Yd MparMaTUIHUX aJanTaiii
[2, 395]. HaiiBaxknuBima BJIaCTUBICTh MpParMaTHYHO 3yMOBJICHHUX TpaHc(hOpMaliii — 3MIHH OKpEMHX EJIEMEHTIB
CMUCIIy BUX1JHOTO IOBiJOMJICHHS BHKOPHCTOBYIOTHCSI 3 METOIO 30€peKeHHs Yy MepeKiIagi CMUCIOBOrO Lijoro [2,
397]. BBaxaemo, 10 y mpoleci mepexiany XyIoKHbOTO TBOPY JIOPEYHHM € 3aCTOCYBaHHs caMe MparMaTuyHo
3yMOBJIEHUX TpaHchopMmaliid, a mnparMaTuyHi NEPETBOPEHHS € HENPUHHSATHUMH, OCKUIbKH IepeKIaJHun
JmiTepaTypHUH TBip € Hag0aHHSM CBITOBOI KyJIbTYpH, TOMY NepeKialadeBi CIiJ 3aJUMIATHCh MParMaTUIHO
HEUTpaIbHUM, a 3MiHH, 10 SKUX BiH BAA€THCS, TOBHHHI OyTH CIPUYMNHEHI BHKJIIOYHO HEOOXiTHICTIO TOCATHEHHS
IparMaTHYHOI €KBIBAJICHTHOCTI OPUTIHAY Ta MEPEKIIaTy.

AHPOITIOLEHTPHYHI NONIAN TIePEKIIaJ03HaBIIB Jajdl MOIITOBX IOCHIIKEHHSIM HE CTUIBKH MOB, CKUIBKH iX
3aCTOCYBaHHS 3 METOIO 3a0e3MedyeHHs! ycrinHoi KoMyHikarii. ToMy ChOrofHI B IIEHTpI yBard HayKOBIIIB BCe dacTillle
CTalOTh HE MOBHI CHUCTEMHM, a KOMYHIKaHTH, iX IHTEHIii, KOMyHIKaTHBHI €()eKTH BUCIIOBIIOBaHb. SIKIIO HaeTbCs Mpo
XyAOKHIO JIITEpaTypy, TO TyT KOMyHIKaHTaMH BHCTYNAlOTh aBTop i1 untad. lle, BiacHe, 1 3yMOBHIIO O(OPMIICHHS BUMOT
HE JIMILe JI0 NepeKiiajiada, a i Mpu3Beso J0 JOCHIPKeHb poili yhTada. Tak 3 sIBUJIOCH MOHSTTS «3Pa3KoBOr0 YMTavay —
YUTa4a, SKOTO YSBISE COO1 i IO SKOTO ameitoe aBTop (UM MepeKitanad), TITOTEeTHYHOI ayauTopii, 3aImporpaMoBaHoi y
CTPYKTypi KOXXHOTO Tekcty [8, 17]. ABTopy HEOOXimHO mepemdaunTH 3pa30K MOXKIIMBOTO YHTada, 3AaTHOTO
IHTEpIIpeTaiiHO TPaKTyBaTH BUCIIOBIIOBAHHS TaK CaMo, SIK T€HEpaTHBHO TpakTye ix BiH [§, 28]. Lle x crocyerbes i
nepekiajiada, KU MepIl HDK CTBOPIOBAaTH TEKCT NepeKiiaay MOBUHHMH YITKO YSBUTH CBOIO YHTALbKy ayIHTOPIIO,
OCKUTBKH «IIparMaTU4HUIA TpOoLeC iHTepIpeTalii He € eMIIPUYHIM BHUIIAIKOM, HE3aJISKHHUM BiJl TEKCTY SIK TEKCTY, a €
CTPYKTYPHUM €JIeMEHTOM Horo reneparuBHoro mpouecy [8, 31]». Takum 4ynHOM umTada Oe3rnOCEepeHBO BH3HAYAE
JIKCUYHA 1 CHHTaKCHYHA OpraHi3allis TEKCTy: TEKCT € He IO IHIIe, SK CEeMaHTUYHO-TIparMaTu4He MPONYyKyBaHHS
BJIACHOTO 3pa3koBoro ywrtada [8, 32]. 3 iHmoro OOKy, mparMaTH4YHE CTABJCHHS PELHITIEHTA 10 TEKCTY 3aJIC)KUTh HE
JIUINE BiJI IParMaTHKH TEKCTY, a i BiJl 0COOMCTOCTI, (POHOBUX 3HaHb, AOCBIIY, XapaKTepy, ICUXiYHOTO cTaHy ynTada [11,
210]. TakuMm 9WHOM, TIparMaTyka MEpeKIaay IOB’s3aHa 3 yciMa MCHXOJOTIYHHMH, OiOJOTIYHMMH 1 COIIONOTIYHHMH
SIBUIIIAMH, SIKi CHIOCTEPIraroThCst pu QyHKIIOHYBaHHI 3HaKiB [21].

Ha c¢opmyBaHHS 1 pO3BUTOK NparMaTHKH IIE€peKIay, a 30KpeMa IparMaTudyHOrO AacleKTy MepeKamy
XyIOXHBOI JIiTepaTypH, BIUIMHYJIM 3arajbHa TEOpiss MOBHOI KOMYyHiKallii, Teopis KOMYHIKaTHBHOTO BILIHMBY, CKOIIOC-
TEOpis Ta TEOpis MOBJICHHEBUX aKTiB. Ha BinMiHY Bij JIHTBICTHYHHUX TEOpid Mepekiiany, sKi OCHOBHOIO KaTeropiero
MepeKaay BBaKAIOTh CKBIBAJICHTHICTh, T'OJOBHE MPABHJIO CKOIOC-TEOPIi: MEepeKiaz 3aaekuTh Bing iited [19, 60].
Ckonoc-Teopisi BUXOAUTH 3 TOTO, IO MEepeKsiaJ — Ie Mepll 3a BCe BHJ IPAKTUYHOI AiSUIBHOCTI, a YCHixX Oyab-siKol
TSUTBHOCTI BU3HAYAETHCSI THM, SIKOIO MIpOI0 BOHA JOCATAaE IOCTaBIeHHX Iuteld. ToMy KpuTepieM YCIIIIHOCTI
TSUTBHOCTI TepeKIiafiadya BUCTYIAe TOCITHEHHS HUM Il KOMYHIKalii, Ky 3a1ae aBrop opurinany [30]. Takum guHOM,
MpoLeC TepeKiIaay 3aJIeKUTh Bifl i€papXiYHO-BCTAHOBJICHUX IIiJIed (CKOIOCIB), sIKi BIUIMBAIOTh HAa TE, IIO IMOBHHHO
3aUITUTHCh 1 YAM MOXKHA 3HEXTyBaTH y mepeknani [26, 183]. Ilpm mpoMy 3TigHO 31 CKOIOC-TEOPI€I0 TEpPEeKiIai
MOBHHHUI 3IIHCHIOBaTH PIBHOI[IHHUMA OpHTriHANY BIUIMB Ha IUIbOBY ayautopito [9, 93]. HesBaxkarouu Ha Te, IO
Bpa3JMBUM MiCIIEM CKOIOC-Teopii, sik 3a3Hadae €.B. OBcsHHIKOBa, € BiCyTHICTH Mexi MiX (akramu mnepekiany i
nparmMariyHoi aganrtamii [19, 61], WiHHUMH [T XyZ0KHBOTO MEPEKIaay € MipKyBaHHS MPO i€EpapXil0 CKOMOCIB, SIKHMU
KEpYEThCs MepeKIajiay, 3acTOCOBYIOUM TpaHchopMallii 3 METOI0 TOCATHEHHS PIBHOIL[IHHOIO KOMYHIKaTHBHOTO e(eKTy.

OnHi€l0 3 TEOPETHYHHX TEPEAYMOB IParMaTHYHOTO ACMEKTy XYAOKHBOTO IEPEKIay MO)KHA BBAXKATH 1
3aranbHy TEOpil0 MOBHOI KOMyHiKamii. B OCHOBI mi€i Teopii NEXWTh NPHHIUI PEIEBAHTHOCTI, IO Iepeadadae



JIOCSTHEHHST MaKCHUMaJIbHOI KOPHUCTI 3 BHMKOPDHCTaHHSIM MiHIMyMy 3ycwib. [lepeknan moB'Si3aHdil 3 TPHHIUIIOM
pEJeBaHTHOCTI HACTYITHMM YMHOM: 3aJlyMaHa IHTEpIpeTallis Iepekiany [IOBHHHA HaraJyBaTd OpHTiHAJ Yy TakoMy
BiHOIICHHI, 1[0 POOWTH ii aJeKBaTHO PEJICBAaHTHOIO ayOWTOpii, a OTXKe, 3a0e3MEUNTh aIeKBaTHUI KOMYHIKaTHBHHMA
epexr. Takum ymHOM, TepeKian HEoOXiTHO (GopMyBaTH Tak, 100 BiH NMPOAYKYBaB 3adyMaHy iHTEpIIpeTalliio, He
3MYIIYIOYM TP I[bOMY ayIUTOpil0 TpHBaIHWi dYac oOMipkoByBaru iHpopmarito [26, 182]. ToOto, mepexiamauesi
XyIOKHBOTO TBOPY HE PEKOMECHIYETHCS OOTSIKYBATH TEKCT HAAMIPHOI KUIBKICTIO MPUMITOK, a mo0 mepekian OyB
3pO3yMUINM BTOPUHHOMY YHTA4YEBi, JOPEYHUM BUAAETHCS BUKOPUCTAHHS ITParMaTHYHO 3yMOBIICHHUX TpaHCchopMaltiii.

o crocyeThest Teopii KOMYHIKaTHBHOTO BILIMBY, TO Y TIPOLIECI MTEPEKIIaNy XyA0KHBOTO TBOPY CJiJl HEYXHIBHO
JnotpumyBarrchk npuHiumy Koonepauii I'paiica, a came nocTys1atiB sikocTi (y mepekiai HeIPUIHHATHAM € CIIOTBOPEHHS
3MICTy OpHTiHAaNy), KUIbKOCTI (IlepekiiaJl MOBUHEH MICTHTH HE MEHIIe i He Ounbiue iHdopmarii, HXK HE0OXiJHO),
peneBaHTHOCTI (TepeKimagadeBl ciif 3a0e3MednTH Tepenady TeMaTHYHOi KOTepEHTHOCTI OpPWTiHAIBHOTO TBOPY) Ta
cnocoOy (BHCIOBIIOBaHHS MOBOIO MEpEKIany MOBHHHI OyTH UiTKO cpopMyITbOBaHHMH, JBO3HAYHICTh y MEpEeKiIami €
HEOoOXiIHOIO JIMIIE TOI1, KOJIM B OPUTIHAII MPOCTEXYETHCS BIANOBIAHUI 3a1yM aBTOpa).

IcHye 3B'SI30K MK JOCHTIDKEHHSM MIParMaTHYHOIO acleKTy MEepeKIaay Ta TEOPi€l0 MOBICHHEBUX aKTiB, aikKe
B33a€EMO/Iisl MOBJIGHHEBOTO aKTy 1 KOHTEKCTY CTaHOBUTH CTPIIKECHB IMparMarnyHuX gociipkess [1, 7]. Tomy 3posymino,
10 TepeKiasadi MoBUHHI OyTH 00i3HaHMMH IIOJO TOTO, IO € MPUHHSITHUM JUIs KyJIbTYPHU-PELUITIEHTA y BHPaKCHH1
MOXBAJM, TMPH BHCIOBJACHHI CIIBYYTTS, MO3JAOPOBICHHI Yd BuOadyeHHi. TakoK BaKIUBHM €  IOHSATTS
KOHBEHI[IOHAJILHOCTI, SIK€ PO3NISAAETHCS SIK «HE3aJEXKHI B MOBLS crocoOu 3a0e3redeHHsl pOo3Mi3HaBaHHS Il
BHCJIOBIIOBAHHS ciiyxadamm» [10, 15]. MueTbes mpo HeoOXiaHICTh BpaxXyBaHHS CHTYAILiifHOrO KOHTEKCTY y BHGOPpI
BiJIIOBiTHHKA, HASBHICTH SKOTO Y TEKCTI IepekIaay He BUKIMKaNa OW BiAUYTTS HEIPHUPOTHOCTI Ta mepenaBaia O ycio
MOBHOTY CMHCIIy OpHriHaiy. ToMy 0co6iamBoi yBarm rnepekiaaadiB BUMarae Iepekia/]] KOHBEHIIOHAIBHUX aKTiB, SIKUM
MpUTAMaHHUH «XapakTep puTyainy 4 nepemoHdii [10, 35]». s mo3Ha4eHHs KOHBEHITIOHAIEHUX HOPM MOBJICHHEBOL
MOBE/IiIHKM BUKOPUCTOBYETHCS TMOHATTS IIparMeMu, To0To nmparmariuyHoi ¢yHkmii. OqHa nparMemMa y MOBax OpHTriHay
Ta MepeKIIaly MOXKe BTUIIOBaTUCh y pisHUX (opmax. byBae, mo nparmema, mpejcraBiieHa B OJHIM MOBI, BiJICyTHS B
iHmiit [4, 13]. BapTo Takox 3ayBa)KMTH, LIO TIOsiBA y MparMarHili MOHSTTS TEKCTOBOTO aKTy CIPUYMHHUIA HOBE
PO3YMiHHSI MOBJIEHHEBOTO aKTY SIK TaKOTO, 1[0 HE JIMIIE Ma€ 3HAYECHH JJIsl ICBHOTO BUCIIOBIIIOBAaHHS, & i pOOUTH CBIi
BKJIQJI y PO3TOPTaHHS LIOTO TeKeTy [26, 180-181].

Pesynbratn oOTpYHTYBaHHS TEOPETHYHHX MEPEIYMOB IOCHIIKEHHS IOKa3ylOTb [OLUIBHICTh BUSBICHHS
HaWMONIMPEHIIINX MParMaTudHO 3YMOBICHHUX TpaHC(HOpMALii B aHIVIO-yKPAiHCEKOMY XyIOXXHBOMY II€pEKIai.
BcranoBneHo, mo 3B’S30K MDK TEOPi€l0 MOBJICHHEBHX AaKTiB Ta INParMaTHKOI0 MepeKaxy BHSBISETHCS depes3
HEOOXI/IHICTh 3aCTOCYBaHHsI TpaHC(OpMAIlii, CIPUYMHEHUX BiIMIHHICTIO MOBJICHHEBUX KIIIIIE, OCOOTMBOCTEH BEICHHS
Oecii B IEBHHUX KOMYHIKaTMBHUX CHUTyallisIX YKpaiHCHKOIO 1 aHIIIHCHKOIO MOBaMHM 3 MeETOI0 3a0e3ledeHHs
aJIeKBaTHOCTI Mepekiiaay. PisHUI BHSBIAETHCSA Y criocobax BupakeHHs 3romu: « How lovely and warm! —/ know [27,
20]. =Sk rapuo i Temno! —Touno [5, 93].», «Mrs Gloop doesn’t think it’s at all funny! — You can say that again [27, 25]!
— s mani [mym iie aniTpoxu He cMmimmHO! —Animpoxu ne cmiwno [5, 118]1», «My needs are very simple. — I should say
[28, 9]. — Moi motpebu BembMU CKpoMHi. —Bowo i éuowno [22, 5].» Ta Hesrogu: «Please don’t be sick! — Ty and stop me
[28, 41]! — Xaii He HynuTh. — He sutioe [22, 190]!»; y BHCIOBIIOBaHHSAX, IO JOMOMArarTh HiATPUMYBATH Aiajor: «Sir
[28, 122]? — A cayxaro [22, 68].», «Say, Oliver [28, 126]? — Yyew, OmiBepe [22, 71]?», «I see [28, 169]. — Pozymiro [22,
96].»; y BupakeHHI npomaHHs: «See you later, alligator [27, 44]! — Bysaiime 300po6i u ne xawsiime [5, 203]!»,
«Please be in touch [28, 10]. — He 3a6ysaii nac [22, 5].».

Yacto mepekiazadaM JOBOJUTHCS BHUKOPHUCTOBYBAaTHM 3aMiHM, IO 3YMOBIICHI KYJIBTYPHO-ICTOPHYHHMH Ta
PENirifHAMH BIAMIHHOCTSAMH PEIEIIEHTIB OPUriHaTy 1 epeknany: « ...how much the Prince of Peace was needed in a
World at War [28, 152]. — ...ax myxke motpibeH Xpucmoc ToMy CBITOBI, 1o Boroe [22, 86].», «The younger ones had
Beatrix Potter, with Mr Tod, the dirty rotter, and Squirrel Nutkin, Pigling Bland, and Mrs Tiggy-Winkle and — Just How
the Camel Got His Hump, and How the Monkey Lost His Rump, and Mr Toad, and bless my soul, there’s Mr Rat and
Mr Mole [27, 47]. — Ax TIepexOILTIOBAIO IyX BiX THX KHIWKOK... Ockb Binui-Ilyx, oH Binochiscka vine no micy... Och
T'ynisep Bene Anicy y JIMBOCBIT, i pSIMO TYT JI0 HAX MiJIXOAUTH IUTINYT. [€H Koponesa Burisnae, uu 3Haine I epoa CBOTo
Kas [5, 216]... », «They’re drunk as lords [27, 36]. — Bouu tam 1’sHi ik wonuku [5, 166]». Ilpu 1iboMy 3aMiHH MOXYTh
OyTH CITpUYMHEH] 1 HEOOX1JHICTIO OLIIBII TAKTOBHOTO, BBIYJIMBOTO BHCIIOBIICHHS IyMKH: « ...now turned priest, S.J. ‘I’'m
here to save your soul and save your ass’ [28, 9]. — ... TOmi panTOM 3arOBOPHB, MOB IIAaCTOP PEIIriHHOI OOIIMHU:
‘OmniBepe, g MpHixaB, MO0 ypATYBaTH TBOIO Aymry i mino’ [22, 5].». CnocoOu mo3Ha4YeHHS BiICTaHI Ta 9acy € SICKpaBUM
CBIZUEHHSIM BiIMiHHOCTI KapTHH CBITYy aHIJIHIIB Ta YKpaiHIliB, [0 HEOOXiAHO BPaXOBYBATH NPH IEPEKIIAAl OIMHHIb
BUMIpY U151 3a0e3nedeHHs MPUPOIHOCTI 3BYUaHHS MEPEKIIAJHOTO TEeKCTy: «FEighteen months [28, 8). — Iliemopa [22,
5]», «10 000 feet deep [27, 40] — tubuna mpu xinomempu [5, 185]», «Oompa-Loompa children no more than four
inches high [27, 41] — ...ymMma-lyMIieHsT Ha 3picT carmumempis no oecsims [5, 189]». OkpiM BHIIe3a3HAYCHUX TPHUUUH
3aCTOCYBaHHS NparMaTHyHO 3yMOBIEHOI TpaHcdopmarlii 3aMiHM MOXKHA TakKOX 3a3HAYUTH BiAMIHHICTh MECTIMBUX
3BEpPTaHb aHDIIHCHKOIO Ta YKPATHCHKOIO MOBOIO: «Now, now, my pet [27, 23]! — Hy 1o i, kuyio [5, 108]!», «All right,
my pet [27, 37]. — HoOpe, most mapmynemouxo [5, 171].».

Cepen IOIMPEHUX B aHIIIO-YKPATHCHKOMY XYIOKHBOMY TEpekyali MparMaTHIHO 3yMOBIIEHHUX TpaHC(hOpMaIiit
BaroMe Micre 3aiiMae reHepaiizalis. BHKOpHUCTOBYIOTH ii y TOMy BHIAQJKY, KOJM 3aMiHa BIaCHUX HAa3B OPUTIHATY



3arajibHIMH Y BTOPHHHOMY TEKCTI CIPHATHME JOCSTHEHHIO PIBHOI[IHHOTO KOMYHIKaTHBHOTO €()eKTy MEepIIOTBOPY Ta
nepeknany: «I said (speaking not in English, of course, but in Oompa-Loompish) [27, 23]. — ...cka3aB s (3BicHO, HE
Hawiolo, a yMIa-TyMIiBCBKOIO MOBOIO) [5, 107].», «Once upon a time I did play squash [28, 19]. — Konuce s ranss
m’aua [22, 10].». ToBopATh, IO yCIiX aBTOpa 3aJICKUTH Bill TOTO, YN YATAETHCA XYAOXKHIA TBip “Ha OMHOMY AWXaHHI”.
Tomy, reHepaizariisi IPUXOJUTH Ha JIOTIOMOTY IIepeKiajadaM 3 METOI0 YHUKHEHHS IIepeBaHTAKEHHS OCHOBHOTO TEKCTY
HepeKiIaay HaIMIPHOK KUIBKICTIO IIOSCHEHb, IONOBHEHb, ONMCIB, NPHMITOK IO THX JIEKCHYHHX OJUHHLb, SKI €
HEBaXJIMBUMH JIUIsl BUPAKEHHS! OCHOBHOI KOMYyHikaruBHOI iHTeHIi aBropa: «He grandiosely paid it with his Master
Charge [28, 16]. — Bin nmomme3Ho po3paxyBaBcs 3a JOIOMOTO Kpedumnoi kapmxu [22, 9]», « ...the guy in Sherry-
Lehmann claimed that Chateau Lynch-Bages [28, 20]... — ...mpoxaseib (ipmo6oi kpamuuyi 3alieBHSB, 110 6uHo [22,
11]...», «Thanks to the mechanical perfection of my Targa 911 S [28, 59]... — 3aBAsSKH TEXHIYHOMY CTAHOBI MOE€i
mawunu [22, 33].», «We’ll go upstairs and have ... a cup of Ovaltine [28, 84]. — XomimMo Haropy ¥ BUITHIMO. .. YOTOCH
Hemiynoeo [22, 47].».

VY 3B’S3Ky 3 BIAMIHHOCTSAMH peatiif, y SKUX KHBYTh UNTa4 OPUTIHAIY Ta MEpeKiIany, HaeThcs, HapuKiIai, mpo
aJIMiHICTPaTHBHO-TEPUTOPIAIHUNA MOALT YU HAa3BH OCBITHIX 3aKJaJiB, TEPEKIagavdeBi JOBOAUTHCS BHUKOPHUCTOBYBATU
Tpanchopmartiro qonaBanus: «Massachusetts [28, 36]. — wmam Maccauycerc [22, 21].», «...her Bryn Maur elocution
[28, 49]. — ... ii quIIOMOM neputopsioHo20 JHcinoyoeo konedscy bpina Mopa [22, 27].», «She once had wanted to enroll
in Cordon Bleu [28, 100]. — Bona mana Hamip 3anucarucs a0 kyninaproi wxonu «Kapmaon Biro» [22, 56].», «Marcie got
the latest Daphne Du Maurier from Mother [28, 151]. — Mapci oxepskaia octantio knuxcky Jladhue mro Mop’e Big mamu
[22, 85].». IIpu mepexmazni iMeH peanbHUX, MPOTE€ HEBINOMHUX MIMPOKOMY 3araiy, JIIoaeH mepekianad, 3aBAsSKH CBOIM
eKCTPATIHIBICTHYHUM 3HAHHSM, J0fa€ iH(pOpMaLifo Ipo iX BUI AISTIBHOCTI a00 X iAeHTH}IKYE X 3a3HAYAI0UH 3B’ SI3KH 3
61 BimoMumu ictopuunumy mocrarsimu: «Dr Spock. James Earl Ray. Green Bay Packers. Spiro T. Jackie O. Would
the world be better if Cosell and Kissinger changed jobs [28, 106]? — IIpo dumsuoeo ncuxiampa noxropa Crioka,
yousuro Mapmina Jlromepa Kinza ]Jxetimca Epna Pes. Ilpo gymboneny xomandy «llexepcey» i3 micta I'pin Beid,
nonimuxa Cuipo Erato Ta YKakinin OHasic, koauwnio opyscuny eoumozo npesudenma Kenneoi. Ilpo te, uu cTaHe CBIT
Kpalum, SKIIo cnopmuenutl komenmamop Kocenn ta oepoicasnuii cexpemap T'enpi KicciHmkep 3MIHATh Miciisi poOOTH
[22, 59].». Teorpadiuni Ha3BHM, HIO MO3HAYAIOTh HEBEJIMKI TEPUTOPIAJIbHI OIUHHUII TAKOXK 4YacTo Yy IepeKiaii
CHIBBITHOCSATHCA 3 OUTBII BiTOMUMH JUTSI BTOpUHHOTO 9uTavda MictieBocTsimu: «We departed Tuesday morning from New
York and stopped just once — in Fairbanks — to refuel [28, 162]. — Mu Buserinu 3 Hpro-Fopka Bpanmi y BiBTOpOK i
3pOOMITH JTUIIEe OJHY 3YIUHKY Ha aepodpomi DepOeHke, Ha Anacui, mob 3ampasutucs [22, 91].» Skmo iinerses mpo
CTpaBU Ta Hamoi, TO 1HOAI JJIA YWTa4a MepeKiagy AOAAOTh CKIAIHUKH, NMPOTE LI TPAIUIETHCS PIAKO, ajke TaKy
iH(opMallito 3a3BHUail monarTh y nmpuMiTkax: «Marcie drank some expurgated eggnog [28, 150]. — Mapci Bumnmna «er-
HOTY (2apsiue 6UHO, 30umi JHcO8MKU, MONOKO, yykop) [22, 84].».

OnucoBuii nepeksia] BAKOPUCTOBYETHCS JUTS MOSICHEHHsI TUX JIEKCHYHHUX OJUHUIIb, SIKi 3’IBUIIUCH Y Pe3yNIbTari
MEeBHUX CYCIUIbHUX Ta KyJABTYPHHX SBHII YHM BiJOOpaXKalOTh Tpajuiii HOCIIB MOBM OpHTiHaly, a TOMy IX
«OJIOMAITHEHH:, TOOTO 3aMiHa OAMHHUIIAMH MOBH IIEPEKJIay 31 CXOXKHM 3HAYCHHSM, BBAKAETHCS HENIPUHHATHUM: «tO
get CO. Status [28, 13] — 3a npaso 6ymu 38invHeHUM i0 BIlICHKOBOI CYHCOU 3 0271A0Y HA C80I penizitii nepeKOHAHHSA
[22, 7]», « ...I now possess an H myself (in hockey). I am thus entitled on my own to fifty-yard-line seats [28, 120]. — 51
TEX MaB HaUGUWy CNOPpMuUEHy 8i03HaKxy (3a JOCSTHEHHS B XOKel) 1 TeXX MaB MpaBo Ha HalKparui Mici [22, 66]», «Oliver
the Cheshire Cat shook hands with this young colleague through the taxi window [28, 135]. — Iloxa3zyrouu eéci 3y6u 6
yemiwyi, S Kpi3b BIKHO MalIMHH ITIOTUC PYKy CBOEMY MojiogoMy Komesi [22, 75].». Takox B TakuxX BHIaJIKax
BUKOPHCTOBYIOTh ekciutikailifo: «That’s eight p.m. this Friday night. We re in the goddam book [28, 20]. — Y i’ siTHUIEO
Ha oMy TxHi. O 8 Beuopa. Mu 6epemo npodykmu y kpeoum [22, 11].».

Cepen IEKCHKO-TpaMaTHYHUX TpaHCOpMAIliil y mepekiiani XyIOoXKHIX TBOPIB BUKOPHCTOBYETHCS BHITYUICHHS
iH(opMallii, 10 HE € BarOMOIO JUIS MIepeIadi OCHOBHOI KOMyHIKaTHBHOI iHTeHmii aBTopa: «I noticed that they also hadn’t
changed their posters. Andy Warhol at his Poppiest. (“/ saw so damn much Campbell soup when I was young, I’d never
hang it on the wall!” [28, 20]. — 5 3BepHYB yBary, mo Ha cTiHaX Ti cami penponykiii Exni Bapxona, mo Oymu i Kidbka
pokiB ToMy («51 6 HiKOIM He NoBicuia iX Ha cTiny») [22, 11]», «Then she meets my shuttle at La Guardia and drives me
in [28, 106]. — Konu st moBeprarocsi, BOHa 3ycTpivae Miif jitak i Bese MeHe gponomy [22, 59].», «We were readying for
the Simpsons’ party (veah, I'd stashed some Alka-Selzer, just in case) [28, 159]. — Mu 30upanucs Ha BEUipKy 10
Cimrconis [22, 89]».

OxpiM HaIiOHATBHO-KYJABTYPHOTO Ta ICTOPUYHOTO YMHHHUKIB, IO BIUIMBAIOTh HA 3aCTOCYBAaHHS IParMaTUdHO
3yMOBJIEHUX TpaHc(hopMamiii (OIHIE0 3 MPHYNH BBEJCHUX aBTOPOM 3MiH B TEKCT MepeKiIaxy Moxe OyTH, HallpHUKIIAJI,
Taly Ha BHCBITJICHHS IIEBHHX TE€M Y XyIOXHIX TBOpax), € BIAMIHHICTb Yy JOCATHEHHI B cepi HayKH, TEXHIKH,
apXITeKTypH, OCBITH 1 KyJABTYpH, INO CIPUYMHSAE HEOOXIMHICTh MOMMYKY IMepeKiafadeM NUIAXiB JOCSTHEHHS
3pO3YMUIOCTI OpPHTriHAY BTOPUHHHM YMTaYaMm, Tpo 10 CBimuarh HacTymHi npukianu: « He had to eat her early efforts,
drawn from recipes in supermarket magazines [28, 12]. — ...MycHB icTH Te, III0 BOHa rOTyBaJia 3a pEIENTAMH 3
YaCOMHKCIB, MPUADAHUX Y KpamHuysx camoobceryeosysanns [22, 6)», «it’s Godzilla from upstairs [28, 29]. — Lle
Cmpaxonyo. Bin xuBe Ha moBepx Buie [22, 16].», « When I was a college senior, I needed distribution credits [28, 35].
— Ha ocranapoMy Kypci MeHi moTpiOHi Oymu suwyi oyinku [22].», «His application for the purchase of the penthouse was
denied for some odd reason [28, 58]. — Moro npoxauns KynutH geuenebenviy keapmupy (Ha 0axy xmapouoca) Oyno



BiZIXHIIeHe 3 sikoick nuBHOT npuunHu [22, 32]», «Establishing new circuits in the satellite transmitting your emotions
[28, 111]. — VYTBOploWOTbCS HOBI JIaHKW Yy Jauylocy nepenadi Bammx emouin [22, 62].». Ockinbku
CepeIHbOCTATUCTUYHAN YKpaiHeIp yKe 3HallOMHil 3 BHIIEBKA3aHUMH SBHIIAMH Ta 00’€KTaMH, TO CHOTOAHI
3aCTOCYBaHHA TpaHC(HOPMAIIill IPH X mepeKiaai BUSBUIOCA O HEOTPiOHNM.

Ha oco6nuBy yBary 3aciyroBye nepekmnan komann («Full speed ahead [27, 28! — [losuuii énepeo [5, 127]») 1
Tabm4aok («Private — Keep out [27, 29] — Cmopounnim 6xio 3a6oporneno [5, 133].»), Mo € SICKpaBUM CBiTYEHHSM TOTO,
10 OJHA IHTEHIis B YKPaiHCHKIH i aHIMIHCHKIAH MOBaxX 3a3BHYail BUpakeHa Pi3HUMH TpaauliiHuMu dopmynamu. [le
OJIHIEIO CKJIQIHICTIO B aHIJIO-YKPaiHCHKOMY XYIAOKHbOMY T€peKiaJi € BiITBOPEHHS KOHTaMiHOBAaHOTO MOBJICHHS,
HAMPHUKIIA] KapTaBOCTI, 110 IEMOHCTPY€E HACTYNHHUE nmpukian: «Maahcie, what would bring a city gal like you out to
these bahrbrious pahts [28, 153]? — Maae-ci, mio npusenno tede, MiCbKY IBUHHY, B TaKi 6a26azcbki Miciist [22, 86]7».

VY 3amexxHOCTi Big Thmy iHQOpMaIii B 000X MOBaxX CKJIANUCS TPAIHIii, IO PETYIIOIOTh TOPSIOK CIB Y
pedenHi. Llum He ciig HeXTyBaTH, SKIIO IePeKJafad HAaMaraeTrbCi NOCSATHYTH TaKoi XX HPUPOTHOCTI 3BYYaHHS
nepexIaay, sika NpuTaManHa opurinany: «Our oldest caroler was Lyman Nichols, Harvard, ’10 (age seventy-nine), the
youngest Amy Harris, merely five [28, 149]. — Hawum Haiicmapiwum KonsiOHUKOM-3acnigyeauem 0y8 GUNYCKHUK
Tapeapoy 1910 poky cimoecsmupiunuii Jliman Hixonce, natimonooworo 6yna n’smupiuna Emi Tappic [22, 83]»...

OTiKe, BUKJIMKOM JUIS IIEpeKajada y BiATBOPEHHI IparMaTHKK XyJIO0XHBOIO TBOPY € TPYIHOIII, OB’ S3aHi 3
MOUIYKOM y MOBI TepeKiiajly BiINOBIHUKA 3 EKBIBAJICHTHHM OpHTriHANy IparMarduyHUM 3HAYCHHSM; CKIIAIHICTh
BIZITBOPEHHSI KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTHYHOIO 3MICTy 00pa3y MEpPCOHaXy; HEMOXIIMBICTh BUKOPUCTaHHS YCIX BHIIIB
TepeKIafabKuX TpaHchopMalliil y 3B’53Ky 3 HEOOXiOHICTIO 3a0e3IedYeHHs] PiBHOLIHHOTO KOMYHIKaTHBHOTO €(EKTy.
[lpn wpoMy Hally’)KMBaHIIIMMH [pParMaTUyHO 3yMOBJIEHHMMH TpaHC()OpPMALisiMU, IO CIPHUSAIOTH JOCATHEHHIO
aJICKBaTHOCTI TIEepeKiIajay, BUSBWINCH 3aMiHa, TeHepajli3amis Ta gofgaBaHHsS. [IepcreKTHBHUM BBaXKaeMO pO3IIIAI
TPYIHOILLIB BiITBOpEeHHS (QoHOrpadidyHMX OCOOIMBOCTEH AHITIOMOBHOIO TEKCTYy YKPAlHCBKOIO MOBOK 3 METOH
MOBHOIIHHOT Nepeiadi KOMYHIKaTHBHOTO e(heKTy OpUriHaly B mepekiiaii. A/pKe BUAIICHHS TEKCTY 1HIIMUM MIPU(TOM 91
3MiHM HOTO PO3MIpy MOXYTH CBIIYMTH IPO HEOOXIJHICTH IHTOHALIWHOIO HAroJoOCy MEBHHX JIEKCHYHUX OAMHHIb, IO
O3Hauae X BOKJIUBICTB JUIS IaHOTO MOBIIOMJICHHS Ta BIUIMBAE HA CIIPUUHSTTS TEKCTY TOBIIOMJICHHS YATAYEM.

JIITEPATYPA

1. ApytronoBa H./I. Vctoku, mpobneMsl, kareropuu nparmatuku // HoBoe B 3apy0OeskHOU TMHTBUCTHKE: BEI. 16.
JluarBucTyeckas nparmaruka. — M.: IIporpece, 1985. — C. 3-43.

2. I'ap6osckuii H.K. Teopus nepeBona: Yueonuk. — M.: M3n-Bo Mock. yH-Ta, 2004. — 544 c.

3. IapycoBa E.B. AnexkBaTHOCTb 1 SKBUBAJIEHTHOCTB B JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHUX TEOPHSX NepeBoxa // BecH.
Teepckoro roc. yn-ta. Cepust: @unonorus. — Ne 25 —2009. — C. 3-14.

4. I'puropssu E.JI. Jlunrsuctudeckas nparmaruka. — Pocros-Ha-Jlony: U3n-so PI'Y, 2003. — 24 c.

5. Hax P. Yapmi i mokonaana dadpuka. — Kuis: A-BA-BA-TA-JIA-MA-TA, 2006. — 240 c.

6 JbxBapmeiimBmin PI. Ilcuxonorunueckas npobiema XyaoxKeCTBEHHOTo nepeBoaa. — Toumucu: Meunuepe0a,

1984. — 66 c.
Jpo6smmesa T.B. KoMMyHHKaTHBHO-TIparMaTHYECKUI aCTIEKT XyI0KECTBEHHOTO TeKCTa (Ha MaTepualie pyCCKUX MepeBOJOB
pomana @.C.Ourypkepansia «Benukuii ['aTcon»): ABroped. muc. ...kana. ¢pmron. Hayk: 10.02.19. — Boponex, 2009. — 22 c.

8. Exo V. Poinb unrtaua. JJocmimkeHHs 3 ceMioTHKH TeKcTiB. — JIbBiB: JliTomuc, 2004. — 384 c.

9. Exo V. Cka3zatb nmoutu To0 e camoe. Onbiti 0 nepesoje. — CI10.: Cumnosuym, 2006. — 574 c.

10. KoGo3eBa 1.M. Teopust peueBbIX akTOB KaK OJMH M3 BAPHAHTOB TEOPUH peueBoil aestensHocTy / HoBoe B
3apyOesxHoi nuarBucTHKe. Brim. X VII. — M.: IIporpecc, 1986. — C. 7-21.

11. Kommccapo B.H. Teopust nepeBoia (JINHIBHCTHYECKHE acIeKThl): Y4el. U1 HH-TOB | (ak. HHOCTP. 513. — M.: Boicr.
k., 1990. — 253 c.

12. JluareucTHYecKnil SHIMKIIONEeANIecKHi coBaps. http:/lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521.

13. JIsicenxo B.JI. IIparmatuka nepeBosia: aieKBaTHOCTh B XYJO’KECTBEHHOM IepPEBO/IE KaK KPUTEPHUH OIIEHKH €ro
KauecTBa // DnektpoHHbI Hay4yHbli xxypHaI « MCCIIEJJOBAHO B POCCHUW» — http://zhurnal.ape.relarn.ru/articles/2009/097.pdf.

14. MuxeeB A.B. Cemuornueckne ypoBHH repeBoza // [lepeBos kak rmpormecc U Kak pe3yibTaT: s3bIK, KYJIBTypa,
ncuxonorus. — Kanuaun: Kanuaunckuil rocynapctBenHsiil yausepeutet, 1989. — C. 43-51.

15. Mononpix E.A. [IpoGieMa CTHIHCTHYCCKOM aIeKBAaTHOCTH PYCCKHX MEPEBOIHBIX TEKCTOB (Ha IPHUMEpPE

ucropudeckux pomanoB B. Ckorra) / Bectnuk Boponexckoro roc. yu-ta. Cepus: JInnreuctuka u MexkyasTypHas KomMyHUKaIys.
—2008. — Ne3. — C. 165-169.

16. Haiina }O. K nayke nepeBoauts // Borpocsl Teopun nepeBoaa B 3apybesxnoii muarsuctuke / [Tox pen. B.H.
Komuccapora. — M.: Bricmas mxomna, 1978. — C. 114-137.

17. HoiiGept A. [Iparmarmueckue acriekTsl nepeBoaa // Bompockl Teopun nepeBoaa B 3apyOeKHOM JINHTBUCTUKE /
ITon pen. B.H. Komuccaposa. — M.: Beiciias mkomna, 1978. — C.185-201.

18. Hypues B.A. AnexBaTHOCTb IlepeBo/ja Kak JIMHIBHCTHIECKast TpoOiema // Bectauk Boponex. roc. yH-Ta. —
Cepus: JIMHrBUCTUKA U MEXKYIBTYypHas KoMMyHuKanus. —2003. — Ne 1. — C. 80-87.

19. OgcsuunkoBa E.B. Cxono-teopust 'anca Bepmeepa // Matepianu V MixBy3iBcbKoi KOH(EpEeHIIIT MOIOANX
yueHux (29 — 31 ciuns 2007p.). — Jonensk: JonHY, 2007. — C.60 — 61.

20. Ocrun J[x.JI. CnoBo kak neiictBue // HoBoe B 3apy6exHoi auHreuctike: Bei. 17. Teopust pedueBbIX akToB. —
M.: [Iporpecc, 1986. — C. 22-129.

21. Cemuornka: Aaronorus / Coct. 0.C. Cremanos Usn. 2-e, ucnp. u gom. / — M.: Axagemudeckuii I1poekr,


http://zhurnal.ape.relarn.ru/articles/2009/097.pdf
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521
http://lingvisticheskiy-slovar.ru/description/referentsiia/521

ExarepunOypr: Jlenosas kuura, 2001. — 702 c.

22. Ciren E. OniBepoBa icropisi: Poman // Beecit. — 1998. — Ne5-6. — C. 3-102.

23. CmupHoB A.A. Tesucsl k goknany A.A. CMupHOBa. 3a1a4y ¥ CPEACTBA XyI0KECTBEHHOTO epeBofa. — M.:
Panyra, 1935. -33 c.

24. Cycos W.II. JIluarsuctudeckas nparmaruka. — M.: Bocrok-3anan, 2006. — 300 c.

25. UYenens H. I1. IIparmatuueckue acreKTsl IepeBOa HCTOPUUECKUX pealluii ¢ pyCCKOrO sI3bIKa Ha aHIIMHACKHUH
s3pIK: Jluc. ... kaug. ¢mron. Hayk : 10.02.20. — Mocksa, 2005. — 186 c.

26. Baker M. Routledge Encyclopedia of Translation Studies. — London and New York: Taylor&Francis Group, 2005.
— 654 p.

27. Dahl R. Charlie and the Chocolate Factory. — Pexxum nocrtymy:
http://www.fictionbook.ru/author/dahl roald/charlie 1 charlie and the chocolate factory.

28. Segal E. Oliver’s Story. — London; Toronto; Sydney; New York: Granada Publishing in Hart-Davis, MacGibbon
Ltd, 1977.-202 p.

29. http://karpovkaput.by.ru/

30. http://irinavezner.ru/index.php?option=com_content&task= view&id=49&Itemid=45

3inaioa ITJ[PY4YHA

PO3BUTOK HPO%IYKTI/IBHOT TBOPYOI JISIIBHOCTI
CTYJIEHTIB - MAMBYTHIX IIEPEKJIAJTAYIB Y ITPOIIECI

PAXOBOI ITIAI'OTOBKHN
Y cmammi npoananizoeano pozeumox npoOoykmugnoi meopuoi OiAnbHOCMI CcMYOeHmie — MAauOYmHix

nepexnadauie 'y npoyeci Gaxoeoi nidcomosxku. Busnaueno munonocito cumyayiii  0coOUCMICHO-OPIEHMOBAHOI
neoazo2iunoi 63a€Mooii.

Kniouosi cnosa: npooykmuena meopya OisIbHICMb MAUOYMHIX NepeKaaoayis, 0coOUCmiCHO-OPIEHMOB8AHA
nedazoziuna 63aemoois, npogheciiina gaxosa niocomoska.

B cmamve npoananuzuposaro pazgumue npoOyKmugHot meopuecKkoll 0essmeibHOCMu CmyO0eHmio8 — 6y0yuux
nepesoouuKo8 6 npoyecce npoPeccuoHanrbHou nod2omosku. Onpedereno Munoio2uio Cumyayuti au4HOCMHO-
OPUEHMUPOBAHO20 NEOA202UHECKO20 83AUMOOEICMBUSL.

Kniouegvie cnosa: npooykmusnas meopuecKdas OesmenbHocmb OyOywux nepesoouuxos, JUYHOCMHO-
opuenmuposanoe nedazo2uieckoe 83aumooelicmeue, npogeccuoHaIbHAs NOO20MOSKA.

The development of the students — future interpreters, produtive creative activities in the professional training
process are analyzed in this article. It is determined the personal — orientated pedagogical cooperation typology.

Key words: the students — future interpreters, produtive creative activities,personal — orientated pedagogical
cooperation, professional training process.

KoxxHuii iCTOpUYHUIA eTan PO3BUTKY CYCIIJIbCTBA 31 CBOIMH IMOJITHYHHMH, SKOHOMIYHUMHU Ta COLIAIEHHUMH
npobsieMaMy BUCYBa€ HOBI BHMOTH JI0 OCOOMCTOCTI, aKkTyaji3ye Ii INEeBHI COLIaJbHO-IICHXOJOTIYHI BJIACTHBOCTI,
HEeOOXiJHI JUIs YCHIIIHOTO PO3BUTKY. Ha eTari pagukajibHUX COLIaNbHO-€KOHOMIYHHUX MEPETBOPEHb, IO BiIOYBAIOTHCS
B YKpalHi, 3pOCTae poJib OCOOMCTICHOI aKTHBHOCTI, BIAMOBimadpbHOCTI Ta mnpodecionanizmy. IIpodecionamizm
XapaKTepU3y€eThCS HasBHICIO y (aXiBIs 3HaHb, YMiHb i HABHKIB, SKi JTO3BOJISIOTH HOMY 3MiHCHIOBAaTH CBOIO MiSUTBHICTH
Ha piBHI Cy4acHMX BHMOT HayKu i TexHikd. [IpodecioHani3mM BUSBIIETbCA Y BMiHHI 0a4nTH 1 (POpMYITIOBATH 3aBIaHHS,
BUOWpPATH METONHM, HAWTTPUIHATHIII JJ1s1 IXHBOTO BUPIIICHHSI.

[Ipobnemamu po3BUTKY MPOLYKTUBHOI TBOPUOI MisUTBHOCTI MaiiOyTHIX (haxiBIiB 3aiiManock 0araro HayKOBIIiB,
cepen wux: L. bex [1], 1. 3umns [3], B. Kaniuin [4], O. Kprokora [6], H. Ky3emina [7] i iH. Y iXHIX poOoTax MiCTATHCS
opuriHaibHi TeopernuHi koHuemnuii. Tak, Ha nymxy H.Ky3eminoi, npodecioHamisMm misiapHOCTI — L€ SKiCHa
XapaKTePUCTHKA Cy0’e€KTa MISIBHOCTI — MPEACTaBHUKA MaHOi mpodecii, ska BU3HAYAETHCS CTYICHEM BOJIOMIHHS HUM
CY4acHMM 3MICTOM 1 Cy4acHMMH 3aco0aMu BUpilIeHHs NpodeciiiHuX 3aBaaHb, NPOJAYKTHMBHUMHU CIOCOOaMU IXHBOTO
3nificaeHHs. CTYIIiHD IIHOTO BOJIOMIHHS Yy BCIX JIFOICH Pi3HHUN, TOMY TYT MOXKHA TOBOPHTH PO BHCOKHH, CepeIHii un
HU3BKUH piBeHB MpodecioHaIi3My AisUTFHOCTI MPEICTaBHUKIB Tiel 9u iHImIOl mpodecii [7, 87].

Pa3om 3 THM, HOCHIIHUKY BiI3HAYAIOTH, 110 TEAArOTH B Ipolieci MpodeciiHoi MisUTBHOCTI Ta CIIUIKYBaHHS 31
CTYICHTaMH MAlOTh TaKi TPYNHOINI: HEBMIHHA HAJaroAWTH JOBIPIMBI BIJHOCHHH, HEPO3yMIHHS BHYTPIIIHBOL
TICUXOJIOTIYHOT MO3MLIi CTyAEHTa, CKJIaJHOLIl Y B3a€EMOJII 3 TPYIOIO CTYIEHTIB, Y CHUIKYBaHHI 3 HUMH, CIIOBLUIbHEHE
pearyBaHHS Ha 3MiHy HaBYaJIbHO-BHUXOBHOI CHTYyallii, HEBMIHHS 3HAXOIWTH HECTAaHJIApTHI NPUHOMH Yy BHUPIIICHHI
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